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DESCRIPTION

The Sensor Ceiling Mount Kit allows the Wireless Ceiling Mount Sensor (WCMS) and GreenBus Sensor (GBS) to be installed onto an
electrical junction box or ceiling tile. The Mount Kit contains accessories to allow the different installation methods.

Removing the Mounting Plate

To use the accessories provided in the Ceiling Mount Kit, the original mounting plate that is provided with the sensor must be removed.
To remove the mounting plate, twist counterclockwise using your fingers and lift. Please store the original mounting plate or discard it
appropriately.

ELECTRICAL OCTAGON BOX INSTALLATION

Crossbar side facing

outwards
1. Install the provided Cross Bar onto the octagon box so
the alignment tabs face into the box as shown below.
Tighten the octagon box screws.
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2. Position the Cover Ring on the junction box and turn
slightly until it latches to the detents of the latching
mechanism.
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3. Place the sensor assembly (with batteries installed)
on the cover ring and turn slightly until it latches with
the latching mechanism.



CEILING TILE INSTALLATION

1. Screw in the ceiling tile mounting bracket through the Vo \\g .
ceiling tile as shown below. The serrated edge may j@ e
be used to cut through the tile. After the bracket has =y J @ = &
been inserted into the hole, install the provided nut and Ty __—— T

tighten by hand.

2. Place the sensor assembly onto the ceiling tile
mounting bracket and twist slightly until the sensor
assembly latches with the latching mechanism. For the
GreenBus sensor, the wires can be fed through the
center of the ceiling tile mounting bracket.

Ceiling Tile

Latching Mechanism

Latching Mechanism

WARRANTY INFORMATION

INFORMATIONS RELATIVES A LA GARANTIE

INFORMACION DE LA GARANTIA

Wattstopper warranties its products to be free
of defects in materials and workmanship for a
period of five (5) years. There are no obligations
or liabilities on the part of Wattstopper for
consequential damages arising out of, or in
connection with, the use or performance of this
product or other indirect damages with respect
to loss of property, revenue or profit, or cost of
removal, installation or reinstallation.

Wattstopper garantit que ses produits sont
exempts de défauts de matériaux et de fabrication
pour une période de cing (5) ans. Wattstopper
ne peut étre tenu responsable de tout dommage
consécutif causé par ou lié¢ a [lutilisation ou
a la performance de ce produit ou tout autre
dommage indirect lié a la perte de propriété, de
revenus, ou de profits, ou aux colts d’enlévement,
d’installation ou de réinstallation.

Wattstopper garantiza que sus productos
estan libres de defectos en materiales y mano
de obra por un periodo de cinco (5) afios. No
existen obligaciones ni responsabilidades por
parte de Wattstopper por dafos consecuentes
que se deriven o estén relacionados con el
uso o el rendimiento de este producto u otros
dafios indirectos con respecto a la pérdida
de propiedad, renta o ganancias, o al costo
de extraccién, instalacion o reinstalacion.
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